
متن کامل معاهده مشترک جامع راهبردی ایران
و روسیه

29 دی 1403
متن معاهده مشترک جامع راهبردی جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه که دیروز جمعه ۲۸
دیماه ۱۴۰۳ در کرملین به امضای مسعود پزشیان و ولادیمیر پوتین رؤسای جمهور دو کشور رسید،

در قالب ی مقدمه و ۴۷ ماده منتشر شد.

 متن کامل معاهده مشارکت جامع راهبردی بین جمهوری اسلام ایران و جمهوری فدراتیو روسیه به
شرح زیر است.

معاهده مشارکت جامع راهبردی بین جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه

جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه که از این پس «طرفهای متعاهد» نامیده مشوند،
با ابراز علاقه به ارتقای روابط دوستانه بین دولت به سطح جدید و اعطای خصلت جامع، بلندمدت و

راهبردی به آن و همچنین تقویت شالودههای حقوق آنها،
با اعتقاد به اینه توسعه مشارکت جامع راهبردی در خدمت منافع اساس جمهوری اسلام ایران و

فدراسیون روسیه قرار دارد،
با تیه بر پیوندهای عمیق تاریخ بین مردم ایران و روسیه، نزدی فرهنها و ارزشهای معنوی و
اخلاقـ آنهـا، اشتـراک منـافع، پیونـدهای مسـتحم حسـن همجـواری و فرصـتهای گسـترده همـاری در

زمینههای سیاس، اقتصادی، نظام، فرهن، بشردوستانه، علم، فن و سایر زمینهها،
،اریها به نفع صلح و امنیت در سطوح منطقهای و جهانبا در نظر گرفتن نیاز به تقویت بیشتر هم

با تمایل به مشارکت در فرآیند عین شلگیری ی نظم جهان جدید چندقطب عادلانه و پایدار مبتن بر
برابـری حـاکمیت دولتهـا، همـاری بـا حسـن نیـت، احتـرام متقابـل بـه منـافع، راهحلهـای جمعـ بـرای
مشلات بینالملل، تنوع فرهن و تمدن، حاکمیت حقوق بینالملل مطابق با منشور ملل متحد، از

جمله عدم تهدید و توسل به زور، عدم مداخله در امور داخل و احترام به تمامیت ارض هر دو کشور،
با تأیید مجدد پایبندی به روح، اهداف و اصول منشور ملل متحد و قواعد عموماً شناخته شده حقوق
بینالملل در ارتباط با هماری و روابط دوستانه میان دولتها و همچنین با عنایت به کلیه توافقهای
موجود بین طرفهای متعاهد، از جمله اعلامیه بین جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه در زمینه

ارتقای حقوق بینالملل مورخ ۲۷ خرداد ۱۳۹۹ هجری شمس (برابر با ۱۶ ژوئن ۲۰۲۰ میلادی)،
با تأکید بر اینه عهدنامه منعقده ف مابین دولت ایران و دولت جمهوری فدراتیو سوسیالیست شوروی
روســیه مــورخ ۷ اســفند ۱۲۹۹ هجــری شمســ (برابــر بــا ۲۶ فــوریه ۱۹۲۱ میلادی)، قــرارداد (معاهــده)
بازرگان و بحرپیمای میان ایران و اتحاد جماهیر شوروی سوسیالیست مورخ ۵ فروردین ۱۳۱۹ هجری
شمس (برابر با ۲۵ مارس ۱۹۴۰ میلادی)، معاهده اساس روابط متقابل و اصول هماری بین جمهوری
اسلامـ ایـران و فدراسـیون روسـیه مـورخ ۲۲ اسـفند ۱۳۷۹ هجـری شمسـ (برابـر بـا ۱۲ مـارس ۲۰۰۱
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میلادی) و سایر اسناد اساس منعقد شده بین طرفهای متعاهد، شالوده حقوق مستحم را برای
روابط دوجانبه ایجاد کردهاند،

به شرح ذیل موافقت نمودند:

ماده ۱
طرفهـای متعاهـد در جهـت تعمیـق و گسـترش روابـط در تمـام زمینههـای مـورد علاقـه متقابـل، تقـویت
هماریها در زمینه امنیت و دفاع، هماهن نزدی فعالیتها در سطوح منطقهای و جهان که هم

راستا با مشارکت جامع، بلندمدت و راهبردی باشد، خواهند کوشید.

ماده ۲
طرفهـای متعاهـد یـ سیاسـت دولتـ مبتنـ بـر احتـرام متقابـل بـه منـافع ملـ و منـافع امنیتـ، اصـول
چندجانبهگرای، حل و فصل مسالمتآمیز اختلافات و نف وضعیت ت قطب و سلطهگری در امور
جهان و همچنین مقابله با مداخله طرفهای ثالث در امور داخل و خارج طرفهای متعاهد را اجرا

خواهند نمود.

ماده ۳
۱. طرفهای متعاهد، روابط خود را بر پایه اصول برابری حاکمیت، تمامیت ارض، استقلال، عدم

مداخله در امور داخل یدیر، احترام به حاکمیت، هماری و اعتماد متقابل تحیم خواهند بخشید.
۲. طرفهـای متعاهـد، اقـدامات را جهـت ترویـج متقابـل اصـول فـوقالذکر در سـطوح مختلـف روابـط بـه
صورت دوجانبه، منطقهای و جهان اتخاذ نموده و به سیاستهای منطبق با این اصول پایبند خواهند بود

و آنها را پیش خواهند برد.
ر هیچ کماز طرفهای متعاهد در معرض تجاوز قرار گیرد، طرف متعاهد دی که هر ی ۳. در صورت
نظام یا کم دیر را به متجاوز، که به تداوم تجاوز کم کند، ارائه نخواهد کرد و به حصول اطمینان
از اینه اختلافات بوجود آمده بر اساس منشور ملل متحد و همچنین سایر قواعد قابل اعمال حقوق

بینالملل حل و فصل گردد، کم خواهد نمود.
۴. طرفهـای متعاهـد اجـازه اسـتفاده از قلمـرو خـود را بـرای حمـایت از تحرکـات جـدایطلبانه و سـایر
اقدامات که ثبات و تمامیت ارض طرف متعاهد دیر را تهدید مکند و همچنین در راستای حمایت از

اقدامات خصمانه علیه یدیر، نخواهند داد.

ماده ۴
۱. به منظور تقویت امنیت مل و مقابله با تهدیدات مشترک، نهادهای اطلاعات و امنیت طرفهای

متعاهد به تبادل اطلاعات و تجربیات و ارتقای سطح هماریهای خود خواهند پرداخت.
۲. نهادهای اطلاعات و امنیت طرفهای متعاهد در چارچوب موافقتنامههای جداگانه هماری خواهند

کرد.

ماده ۵
۱. به منظور توسعه هماری نظام بین نهادهای ذیربط خود، طرفهای متعاهد نسبت به تهیه و اجرای

توافقات مرتبط در چارچوب کارگروه هماریهای نظام اقدام خواهند نمود.



۲. هماری نظام بین طرفهای متعاهد طیف گستردهای از موضوعات را از جمله تبادل هیئتهای
نظـام و کارشناسـ، دیـدار از بنـادر توسـط کشتهـا و شناورهـای نظـام طرفهـای متعاهـد، آمـوزش
کارکنان نظام، تبادل دانشجویان افسری و اساتید، شرکت – بر اساس توافق میان طرفهای متعاهد –
،طرفهای متعاهد، برگزاری رقابتهای مشترک ورزش به میزبان دفاع اههای بینالمللدر نمایش
رویدادهای فرهن و سایر رویدادها، عملیات مشترک امداد و نجات دریای و همچنین مبارزه با دزدی

دریای و سرقت مسلحانه در دریا، در بر خواهد گرفت.
۳. طرفهای متعاهد در برگزاری مانورهای مشترک نظام در قلمرو هر دو طرف متعاهد و فراتر از آن
با رضایت متقابل و با در نظر گرفتن قواعد قابل اعمال عموماً شناخته شده حقوق بینالملل، تعامل

نزدی خواهند داشت.
۴. طرفهـای متعاهـد در زمینـه مقـابله بـا تهدیـدات نظـام و امنیتـ مشتـرک دارای مـاهیت دوجـانبه و

منطقهای به رایزن و هماری خواهند پرداخت.

ماده ۶
۱. در چـارچوب یـ مشـارکت جـامع، بلندمـدت و راهـبردی، طرفهـای متعاهـد تعهـد خـود را بـه توسـعه
هماری در زمینه نظام‐فن بر اساس موافقتنامههای مرتبط بین خود با در نظر گرفتن منافع متقابل و
تعهدات بینالملل خود تأیید خواهند نمود و این هماری را به عنوان عنصر مهم در حفظ امنیت

منطقهای و جهان مد نظر قرار خواهند داد.
۲. به منظور حصول اطمینان از هماهن مناسب و توسعه بیشتر هماریهای نظام‐فن دوجانبه،

طرفهای متعاهد نشستهای نهادهای کاری مربوطه را به صورت سالانه برگزار خواهند نمود.

ماده ۷
۱. طرفهای متعاهد در زمینه مبارزه با تروریسم بینالملل و سایر چالش ها و تهدیدها به ویژه افراط
جریانهای مال ،قاچاق انسان و گروگان گیری، مهاجرت غیرقانون ،جرائم سازمان یافته فرامل ،گرای
غیر قانون، قانون ساختن عواید ناش از جرم (پولشوی)، تأمین مال تروریسم و اشاعه سلاحهای
کشتار جمع، قاچاق کالا، پول، ابزارهای پول، اموال تاریخ و فرهن، تسلیحات، مواد مخدر، مواد
روانـردان و پیـش سازهـای آنهـا، تبـادل اطلاعـات عملیـات و تجربیـات در زمینـه مرزبـان، بـه صـورت

دوجانبه و چندجانبه هماری خواهند نمود.
۲. طرفهای متعاهد مواضع خود را هماهن خواهند کرد و تلاشهای مشترک برای مبارزه با چالشها
و تهدیدات مذکور در مجامع بینالملل ذیربط را افزایش خواهند داد و همچنین در چارچوب سازمان

پلیس جنای بینالملل (اینترپل) هماری خواهند نمود.
۳. طرفهـای متعاهـد از تعامـل در زمینـه حفـاظت از نظـم عمـوم و حفـظ امنیـت عمـوم، حفـاظت از

تأسیسات مهم دولت و کنترل دولت بر انتقال تسلیحات حمایت خواهند کرد.
۴. طرفهـای متعاهـد در اجـرای هماریهـای منـدرج در ایـن مـاده، وفـق قـوانین ملـ و مفـاد معاهـدات

بینالملل که عضو آنها هستند، خواهند بود.

ماده ۸
۱. طرفهـای متعاهـد از حقـوق و منـافع مشـروع شهرونـدان خـود در قلمـرو طرفهـای متعاهـد حمـایت

خواهند کرد.



۲. طرفهای متعاهد هماری در تمام زمینههای حقوق مورد علاقه متقابل را به ویژه در زمینه ارائه
معاضدت حقوق در امور مدن و کیفری، استرداد و انتقال محومین به حبس، و اجرای ترتیبات مربوط

به بازپس گیری اموال تحصیل شده از طریق ارتاب جرم، گسترش خواهند داد.

ماده ۹
۱. بــا تأســ از اهــداف حفــظ صــلح و امنیــت بینالمللــ، طرفهــای متعاهــد در چــارچوب سازمانهــای
وابسته به آن، در مورد مسائل جهان از جمله سازمان ملل متحد و کارگزاریهای تخصص ،بینالملل
و منطقهای که ممن است به طور مستقیم یا غیرمستقیم، چالش برای منافع و امنیت مشترک طرفهای

متعاهد باشد، رایزن و هماری خواهند کرد.
۲. طرفهای متعاهد در خصوص عضویت هر ی از طرفهای متعاهد در سازمانهای بینالملل و

منطقه ای مربوطه بر مبنای عمل متقابل هماری و از آن حمایت خواهند کرد.

ماده ۱۰
طرفهـای متعاهـد در زمینـه کنتـرل تسـلیحات، خلـع سلاح، عـدم اشـاعه و مسائـل امنیـت بینالمللـ در
اری نزدیمرتبط که عضو آنها هستند، هم و سازمانهای بینالملل چارچوب معاهدات بینالملل

خواهند نمود و در مورد این موضوعات رایزنهای منظم خواهند داشت.

ماده ۱۱
۱. طرفهای متعاهد، بر اساس موافقتنامه بین دولت جمهوری اسلام ایران و دولت فدراسیون روسیه
در خصوص هماری در حوزه امنیت اطلاعات مورخ ۷ بهمن ۱۳۹۹ هجری شمس (برابر با ۲۶ ژانویه
۲۰۲۱ میلادی)، نسبت به هماریهای سیاس و عمل در زمینه امنیت اطلاعات بینالملل اقدام خواهند

نمود.
۲. طرفهای متعاهد به ایجاد ی سیستم امنیت اطلاعات بینالملل و ی رژیم حقوق الزام آور تحت
لوای سازمان ملل متحد جهت پیشیری از اختلافات و حل و فصل مسالمت آمیز آنها بر اساس اصول

برابری حاکمیت و عدم مداخله در امور داخل دولتها مساعدت خواهند نمود.
۳. طرفهای متعاهد در چارچوب سازمانهای بینالملل و سایر مجامع مذاکرات هماری را در زمینه
مقــابله بــا اســتفاده از فناوریهــای اطلاعــات و ارتباطــات بــرای مقاصــد مجرمــانه گســترش خواهنــد داد،
اقدامات را هماهن و ابتارات را مشترکاً پیش خواهند برد. طرفهای متعاهد نسبت به تقویت حاکمیت
مل در فضای اطلاعات بینالملل مساعدت خواهند نمود، تبادل اطلاعات خواهند داشت و شرایط را

برای هماری بین مراجع ذیصلاح طرفهای متعاهد فراهم خواهند ساخت.
۴. طرفهای متعاهد از بینالمللسازی مدیریت شبه اطلاعات و ارتباطات اینترنت و از حقوق برابر
برای دولتها در مدیریت آن حمایت خواهند کرد، هرگونه تلاش برای محدود کردن حق حاکمیت برای
تنظیـم و تضمیـن ایمنـ بخشهـای ملـ شبـه جهـان را غیرقابـل قبـول خواهنـد دانسـت، و بـه مشـارکت

فعالانهتر در اتحادیه بینالملل مخابرات برای حل این مسائل علاقه نشان خواهند داد.
ــدسازی ــق قانونمن ــ از طری ــات بینالملل ــویت حــاکمیت در فضــای اطلاع ــد از تق ــای متعاه ۵. طرفه
فعالیتهای شرکتهای بینالملل در حوزه فناوریهای اطلاعات و ارتباطات و همچنین از طریق تبادل
تجربیات در مدیریت بخشهای مل شبه اینترنت و توسعه زیرساختها در زمینه فناوری اطلاعات و

ارتباطات حمایت و در حوزه توسعه دیجیتال هماری خواهند نمود.



ماده ۱۲
طرفهای متعاهد تحیم صلح و امنیت در منطقه خزر، آسیای مرکزی، ماورای قفقاز و خاورمیانه را
تسهیل خواهند نمود، به منظور جلوگیری از مداخله در مناطق مذکور و حضور ب ثبات کننده دولتهای

ثالث در آنجا هماری خواهند نمود و در مورد وضعیت در سایر مناطق جهان تبادل نظر خواهند کرد.

ماده ۱۳
۱. طرفهای متعاهد به منظور حفظ دریای خزر به عنوان منطقه صلح، حسن همجواری و دوست بر
اساس اصل عدم حضور نیروهای نظام غیرمتعلق به دولتهای ساحل در دریای خزر و نیز در جهت

اطمینان از امنیت و ثبات در منطقه خزر هماری خواهند نمود.
۲. طرفهای متعاهد با در نظر گرفتن مزایای قرابت سرزمین و مواصلات جغرافیای خود، در جهت

استفاده از کلیه ظرفیتهای اقتصادی دریای خزر تلاش خواهند نمود.
۳. طرفهای متعاهد به منظور پیشبرد و تعمیق مشارکت چندبعدی میان دولتهای منطقه خزر تعامل
فعــالانه خواهنــد داشــت. ضمــن همــاری در دریــای خــزر، طرفهــای متعاهــد تحــت هــدایت معاهــدات
لازمالاجرای پنججانبه بینالملل دولتهای ساحل خزر که جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه
عضـو آنهـا هسـتند خواهنـد بـود و صلاحیـت انحصـاری دولتهـای سـاحل خـزر در رسـیدگ بـه مسائـل
مربوط به دریای خزر را تأیید خواهند نمود. طرفهای متعاهد تعامل دوجانبه در مورد مسائل مربوط به

دریای خزر را ارتقاء خواهند بخشید. 
۴. طرفهای متعاهد در زمینه استفاده پایدار از فرصتهای اقتصادی دریای خزر، ضمن تضمین ایمن
زیست محیط، حفاظت از تنوع زیست، حفظ و استفاده منطق از منابع زیست آبزیان دریای خزر و
محیط زیست دریای دریای خزر از جمله در چارچوب فعالیتهای پروژهای مشترک، هماری خواهند

نمود و هچنین اقدامات را در زمینه مبارزه با آلودگ دریای خزر اتخاذ خواهند کرد.

ماده ۱۴
طرفهای متعاهد هماریها را در چارچوب سازمانهای منطقهای تعمیق خواهند بخشید، در سازمان
هماری شانهای به منظور تقویت ظرفیت آن در زمینههای سیاس، امنیت، اقتصادی، و در عرصههای
فرهنـ و بشردوسـتانه، تعامـل خواهنـد داشـت و مواضـع را هماهنـ خواهنـد نمـود و گسـترش روابـط

تجاری و اقتصادی بین جمهوری اسلام ایران و اتحادیه اقتصادی اورآسیا را تسهیل خواهند کرد.

ماده ۱۵
طرفهـای متعاهـد توسـعه همـاری بیـن نهادهـای قـانونذاری خـود از جملـه در چـارچوب سازمانهـای
بینالملل پارلمان، قالبهای چندجانبه مختلف، کمیتهها و کمیسیونهای تخصص و گروههای ذیربط
در خصوص مناسبات بین مجلس شورای اسلام جمهوری اسلام ایران و مجلس فدرال فدراسیون
ایران و دومای دولت جمهوری اسلام اری بین مجلس شورای اسلامروسیه و همچنین کمیسیون هم

مجلس فدرال فدراسیون روسیه را تقویت خواهند کرد.

ماده ۱۶
۱. طرفهای متعاهد هماری بین استان را با عنایت به اهمیت ویژه آن برای گسترش ابعاد کامل روابط

دوجانبه، توسعه خواهند داد.



و روس ۲. طرفهای متعاهد شرایط مساعدی را برای برقراری روابط مستقیم بین استانهای ایران
ایجـاد خواهنـد کـرد و آشنـای متقابـل از ظرفیتهـای اقتصـادی و سـرمایهگذاری آنهـا از جملـه از طریـق
اه ها، بازارچه ها و سایر رویدادهای مشترک بین استانها، نمایش برگزاری سفرهای تجاری، گردهمای

را تسهیل خواهند کرد.

ماده ۱۷
اریهای تجاری و اقتصادی در همه زمینههای مورد علاقه متقابل با هماهنطرفهای متعاهد از هم
این تعامل در چارچوب کمیسیون دائم هماریهای تجاری و اقتصادی ایران و روسیه حمایت خواهند

کرد.

ماده ۱۸
۱. طرفهای متعاهد به توسعه هماریهای تجاری، اقتصادی و صنعت، ایجاد مزیتهای اقتصادی
متقابل از جمله سرمایه گذاریهای مشترک، تأمین مال زیرساخت ها، تسهیل سازوکارهای تجارت و
کسب و کار، هماری در امور بان، ترویج و تأمین متقابل کالا، کار، خدمات، اطلاعات و محصولات

فعالیتهای فری از جمله حقوق انحصاری مربوطه، مساعدت خواهند داشت.
توانند سرمایه گذاریهای مشترک از ظرفیتهای سرمایه گذاری خود م ۲. طرفهای متعاهد با آگاه
را در اقتصــاد دولتهــای ثــالث داشتــه باشنــد و بــدین منظــور گفتوهــای در چــارچوب سازوکارهــای

تخصص چندجانبه داشته باشند.

ماده ۱۹
۱. طرفهای متعاهد با اعمال اقدامات قهرآمیز یجانبه، از جمله اقدامات که ماهیت فراسرزمین دارند،
مقابله خواهند نمود و تحمیل آنها را به عنوان ی عمل غیردوستانه و متخلفانه بینالملل در نظر خواهند
گرفت. طرفهای متعاهد تلاش ها را هماهن خواهند نمود و از ابتارات چندجانبه با هدف از میان
بردن چنین اقدامات در روابط بینالملل، وفق از جمله اعلامیه جمهوری اسلام ایران و فدراسیون
روسیه در خصوص راهها و ابزارهای مقابله، کاهش و جبران آثار منف اقدامات قهرآمیز یجانبه مورخ

۱۴ آذرماه ۱۴۰۲ هجری شمس (برابر با ۵ دسامبر ۲۰۲۳ میلادی) حمایت خواهند کرد.
۲. طرفهای متعاهد عدم اعمال اقدامات قهرآمیز یجانبه که به طور مستقیم یا غیرمستقیم علیه ی از
طرفهای متعاهد، اشخاص حقیق و حقوق آن طرف متعاهد یا دارایهای آنها که در حوزه صلاحیت
آن طرف متعاهد قرار دارد، کالاها، کار، خدمات، اطلاعات، محصولات فعالیتهای فری، از جمله
حقوق انحصاری مربوط به آنها از مبدأ ی طرف متعاهد به مقصد طرف متعاهد دیر را تضمین

خواهند کرد.
از طرفهای متعاهد، اشخاص حقیق ۳. چنانچه اقدامات طرف ثالث به طور مستقیم یا غیرمستقیم ی
و حقوق آن طرف متعاهد یا دارایهای آنها که در حوزه صلاحیت آن طرف ثالث قرار دارد، کالاها از
مبــدأ یــ طــرف متعاهــد بــه مقصــد طــرف متعاهــد دیــر، و یــا کــار، خــدمات، اطلاعــات، محصــولات
فعالیتهای فری، از جمله حقوق انحصاری مربوطه که توسط تأمین کنندگان طرف متعاهد دیر ارائه
م شود را متأثر نموده یا هدف قرار دهد، طرفهای متعاهد از الحاق به اقدامات یجانبه قهرآمیز هر

طرف ثالث یا حمایت از چنین اقدامات از سوی طرف ثالث، خودداری خواهند نمود.
۴. در صورت که اقدامات قهرآمیز ی جانبه ای از سوی هر طرف ثالث علیه ی از طرف های متعاهد



اعمـال گـردد، طرفهـای متعاهـد بـرای کـاهش خطـرات، حـذف یـا بـه حـداقل رسانـدن تـأثیر مسـتقیم و
غیرمستقیم چنین اقدامات بر روابط اقتصادی متقابل، اشخاص حقیق و حقوق طرفهای متعاهد یا
دارایهای آنها که در حوزه صلاحیت طرفهای متعاهد قرار دارد، کالاها از مبدأ ی طرف متعاهد به
مقصد طرف متعاهد دیر و یا کار، خدمات، اطلاعات، محصولات فعالیتهای فری، از جمله حقوق
انحصاری مربوطه که توسط تأمین کنندگان طرف های متعاهد ارائه م شود، تلاش های عمل را به کار
خواهند گرفت. طرفهای متعاهد همچنین گام های را جهت محدود سازی انتشار اطلاعات که ممن
است توسط چنین طرف ثالث برای اعمال و تشدید اینونه اقدامات استفاده شود، مبادرت خواهند

ورزید.

ماده ۲۰
۱. با هدف افزایش حجم تجارت متقابل، طرفهای متعاهد شرایط برای توسعه هماری بین مؤسسات
اعتباری طرفهای متعاهد با در نظر گرفتن اسناد حقوق بینالملل در زمینه مبارزه با پولشوی و تأمین
مال تروریسم، که طرف های متعاهد عضو آنها هستند، استفاده از ابزارهای مختلف تأمین مال تجارت،
توسعه پروژههای حمایت مشترک از صادرات متقابل، افزایش ظرفیت سرمایه گذاری، گسترش سرمایه
گذاریهای متقابل بین اشخاص حقیق، شرکتهای دولت و خصوص را فراهم خواهند ساخت و از

حمایت مقتض از سرمایه گذاریهای متقابل اطمینان حاصل خواهند کرد.
۲. طرفهای متعاهد به منظور ایجاد زیرساخت پرداخت نوین مستقل از دولت های ثالث، گذار به
،مل و ترویج محصولات مال اری مستقیم بین بانتقویت هم ،پرداختهای دوجانبه به ارزهای مل

هماری خواهند کرد.
۳. طرفهای متعاهد هماری خود را با هدف توسعه تجارت و تشویق سرمایه گذاری ها در مناطق

اقتصادی ویژه/آزاد طرفهای متعاهد گسترش خواهند داد.
۴. طرفهای متعاهد به مناطق اقتصادی ویژه/آزاد جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه در جهت
انجام اقدامات معطوف به ایجاد شرکتهای مشترک در زمینههای مورد علاقه متقابل مساعدت خواهند

کرد و به ایجاد مناطق صنعت توجه خواهند نمود.
۵. طرفهای متعاهد آمادگ خود را برای توسعه هماریهای سودمند متقابل در صنایع استخراج طلا،

فرآوری طلا، الماس‐برلیان و جواهرات اعلام م نمایند.

ماده ۲۱
۱. طرفهــای متعاهــد بــا در نظــر گرفتــن توانایهــا و ظرفیتهــای خــود از همــاری نزدیــ در زمینــه
حملونقل حمایت خواهند کرد و تمایل خود را برای توسعه همه جانبه شراکت در حوزه حملونقل بر

مبنای سودمندی متقابل تایید خواهند کرد.
۲. طرفهای متعاهد شرایط مساعدی را برای متصدیان حملونقل جمهوری اسلام ایران و فدراسیون
روسیه، تسهیل روند حملونقل و جابجای مسافران با استفاده از تمام روشهای حمل و نقل و افزایش

حجم آنها، استفاده مؤثر از زیرساختهای جاده ای و مرزی، فراهم خواهند ساخت.
۳. طرفهـای متعاهـد همـاری در زمینـه حمـل و نقـل جـاده ای، ریلـ، هـوای، دریـای و ترکیـب و نیـز

آموزش متخصصان در زمینه حمل و نقل را گسترش خواهند داد.
۴. طرفهای متعاهد در توسعه کریدورهای حمل و نقل بینالملل که از قلمرو جمهوری اسلام ایران و



فدراسیون روسیه عبور م کند، به ویژه کریدور بینالملل حمل و نقل شمال – جنوب فعالانه هماری
خواهند نمود. این هماری شامل ترویج کالا با مبدأ ی طرف متعاهد در بازارهای دولتهای ثالث و
همچنین فراهم سازی شرایط توسعه حمل و نقل یپارچه از طریق کریدورهای حمل و نقل، هم از طریق

حمل و نقل دوجانبه و هم از طریق حمل و نقل ترانزیت در قلمرو خود، خواهد بود.
۵. طرفهـای متعاهـد پیشرفتهـای نـوین در زمینـه سامانههـای حمـل و نقـل دیجیتـال را بـه کـار خواهنـد

گرفت.
۶. طرفهای متعاهد از هماهن نزدی در سازمانهای بینالملل صنعت حملونقل حمایت خواهند
نمود، بین نهادهای اجرای در زمینه حملونقل و شرکت ها هماری سودمند متقابل ایجاد خواهند کرد و

مشارکت آنها را در رویدادهای بینالملل صنعت حملونقل تسهیل خواهند نمود.

ماده ۲۲
۱. طرفهـای متعاهـد همـاری در حـوزه نفـت و گـاز را بـر اسـاس اصـول برابـری و سودمنـدی متقابـل
گسترش خواهند داد و اقدامات را برای افزایش امنیت انرژی طرفهای متعاهد از طریق استفاده بهینه از

منابع سوخت و انرژی اتخاذ خواهند کرد.
۲. طرفهای متعاهد هماری دوجانبه در حوزه انرژی را در زمینههای زیر گسترش خواهند داد: 

۲.۱. همـاری علمـ و فنـ، تبـادل تجربیـات و بـه کـارگیری فناوریهـای روز و پیشرفتـه در اسـتخراج،
فرآوری و حمل و نقل نفت و گاز؛

۲.۲. مساعدت به شرکتها و سازمانهای ایران و روس در بخش سوخت و انرژی جهت گسترش
هماری ها از جمله عرضه انرژی و عملیات سوآپ؛

۲.۳. تشویق سرمایه گذاری در چارچوب هماری دوجانبه در پروژههای توسعه میادین نفت و گازی در
قلمرو طرفهای متعاهد؛

۲.۴. تشویق پروژههای زیربنای حائز اهمیت برای تأمین امنیت انرژی جهان و منطقه ای؛
۲.۵. تأمین دسترس بدون تبعیض به بازارهای بینالملل انرژی و افزایش رقابت پذیری آنها؛

۲.۶. همــاری و اجــرای یــ سیاســت هماهنــ در چــارچوب مجــامع بینالمللــ انــرژی ماننــد مجمــع
کشورهای صادرکننده گاز و اوپ پلاس.

۳. طرفهای متعاهد سطح هماری، تبادل نظر و تجربیات در زمینه منابع تجدیدپذیر انرژی را ارتقا
خواهند داد.

ماده ۲۳
طرفهای متعاهد به توسعه و گسترش روابط بلندمدت و متقابلا سودمند به منظور اجرای پروژههای
مشترک در زمینه استفاده صلح آمیز از انرژی اتم از جمله احداث تاسیسات انرژی هستهای مبادرت

خواهند نمود.

ماده ۲۴
۱. طرفهــای متعاهــد هماریهــا را در زمینههــای کشــاورزی، شیلات، دامپزشــ، حفــاظت و قرنطینــه
گیاهـان و تولیـد بـذر بـه منظـور افزایـش تجـارت و دسترسـ متقابـل محصـولات کشـاورزی بـه بازارهـای

طرفهای متعاهد و بازارهای دولتهای ثالث توسعه خواهند داد.
۲. به منظور تأمین بهداشت محصولات کشاورزی، مواد اولیه و مواد غذای که باید با الزامات وضع



کنترل (نظارت) قرنطینه و بهداشت نبات ،دامپزش ،و همه گیر شناس شده در حوزه نظارت بهداشت
و بذر و همچنین الزامات استفاده ایمن از آفت کش ها و مواد شیمیای کشاورزی یا سایر الزامات وضع
شده به موجب قوانین طرفهای متعاهد مطابقت داشته باشند، طرفهای متعاهد اقدامات لازم را اتخاذ

خواهند کرد.

ماده ۲۵
،کریدور تسهیل شده گمرک از جمله اجرای پروژههای ایجاد ی اری گمرکطرفهای متعاهد هم
شناسای متقابل برنامههای فعالان اقتصادی مجاز به منظور تشویق به ایجاد زنجیرههای امن تأمین کالا،
سازمانده هماریهای اداری و تبادل اطلاعات گمرک بین نهادهای گمرک خود را انجام خواهند داد.

ماده ۲۶
طرفهای متعاهد به منظور پیشبرد رقابت منصفانه در بازارهای مل و ارتقای سطح رفاه مردم، هماری

در زمینه سیاست ضد انحصاری را گسترش خواهند داد.

ماده ۲۷
طرفهــای متعاهــد در موضوعــات ماننــد شناســای متقابــل اســتانداردها، نتــایج آزمایشهــا و گواههــای
انطباق، استفاده مستقیم از استانداردها، تبادل تجربیات و پیشرفتهای جدید در زمینه تأمین همسان
انـدازهگیری، آمـوزش کارشناسـان و گسـترش شناسـای نتـایج آزمایشهـا بیـن جمهـوری اسلامـ ایـران و

فدراسیون روسیه، هماری ها را توسعه خواهند داد.

ماده ۲۸
طرفهای متعاهد در حوزههای مراقبتهای بهداشت، علوم و آموزش پزش، از جمله در چارچوب

سازمانهای بینالملل ذیربط در زمینههای زیر هماری خواهند نمود:
۱) سازمانده نظام دولت بهداشت و مدیریت فعالیت در حوزه بهداشت؛

۲) پیشیری و درمان بیماریهای واگیر و غیر واگیر؛
۳) حفاظت از سلامت مادر و کودک؛

۴) تنظیم مقررات دولت ناظر بر توزیع داروها برای استفاده پزش و تجهیزات پزش؛
۵) ترویج سب زندگ سالم؛

۶) پژوهشهای پزش؛
۷) به کارگیری فناوریهای دیجیتال در حوزه مراقبتهای بهداشت؛

۸) آموزش حرفهای متخصصان پزش؛
۹) سایر زمینههای هماری مورد علاقه متقابل.

ماده ۲۹
۱. طرفهـای متعاهـد همـاری در زمینـه تأمیـن رفـاه بهـداشت و سلامـت همهگیرشناسـ جمعیـت را بـر
اساس قوانین مل و سیاستهای دولت در حوزه پیشیری و مقابله با بیماریهای واگیر و همچنین

معاهدات بینالملل که عضو آنها هستند، تقویت خواهند کرد.
و بهداشت مواد غذای در زمینه تأمین بهداشت و سلامت همهگیرشناس ۲. طرفهای متعاهد هماهن



را تقویت خواهند نمود.
۳. طرفهای متعاهد به هماهنسازی الزامات بهداشت و استانداردهای سلامت مواد غذای و مشارکت

متقابل در رویدادهای مربوطه که توسط آنها برگزار مشود، مساعدت خواهند کرد.

ماده ۳۰
۱. طرفهای متعاهد به توسعه و تقویت روابط بلندمدت و سازنده در زمینههای تحصیلات عال، علوم،
فنــاوری و نــوآوری، مبــادرت خواهنــد نمــود، پروژههــای علمــ و فنــ مشتــرک را اجــرا خواهنــد کــرد، و
برقـراری و توسـعه تماسهـای مسـتقیم بیـن مؤسـسات آمـوزش و علمـ علاقهمنـد طرفهـای متعاهـد را

تشویق خواهند کرد.
تحصـیلات عـال و علمـ ۲. طرفهـای متعاهـد بـه توسـعه مشـارکت مسـتقیم میـان مؤسـسات آمـوزش
،و تحقیقات فن ،علاقهمند از جمله در خصوص تدوین و اجرای برنامهها و پروژههای مشترک علم
تبادل کارکنان علم و آموزش و دانشجویان، اطلاعات علم و فن، ادبیات علم، نشریات ادواری و

کتابشناسها، مساعدت خواهند نمود.
۳. طرفهای متعاهد تبادل تجربه و اطلاعات در خصوص مسائل مربوط به تنظیم مقررات قانون در
زمینه فعالیتهای علم، فن و نوآورانه، سازمانده و برگزاری همایشها، همنشستها، گردهمایها،

نمایشاهها و سایر رویدادهای علم و مشترک، را تسهیل خواهند نمود.
۴. طرفهای متعاهد یادگیری زبانهای رسم، مطالعه ادبیات، تاریخ و فرهن طرف متعاهد دیر را در

مؤسسات تحصیلات عال خود حمایت خواهند نمود.
ر کمطرف متعاهد دی ۵. طرفهای متعاهد به ادامه تحصیل شهروندان خود در مؤسسات آموزش

خواهند کرد.

ماده ۳۱
طرفهای متعاهد تعامل و تبادل نظر و تجربیات در زمینه کاوش و بهره برداری از فضای ماورای جو

برای مقاصد صلح آمیز را تقویت خواهند نمود.

ماده ۳۲
طرفهای متعاهد روابط بین رسانههای جمع و نیز در زمینه های مانند چاپ و نشر، ترویج ادبیات
فارس و روس و گسترش روابط اجتماع‐فرهن، علم و اقتصادی را از طریق تشویق آشنای و

ارتباطات متقابل بین مردم جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه، تقویت خواهند کرد.

ماده ۳۳
طرفهای متعاهد رسانههای جمع خود را به هماری گسترده جهت افزایش آگاه عموم و حمایت از
علیه جمهوری اسلام انتشار آزادانه اطلاعات، به منظور مقابله مشترک با اخبار کذب و تبلیغات منف
که منافع و امنیت مل دارای اهمیت عموم ایران و فدراسیون روسیه و مقابله با پخش اطلاعات جعل
هر ی از طرفهای متعاهد را تهدید م کند، و همچنین سایر اشال سوء استفاده رسانهای، تشویق

خواهند کرد.

ماده ۳۴



۱. طرفهای متعاهد توسعه تعامل بیشتر در حوزه فرهن و هنر از جمله از طریق برگزاری رویدادهای
فرهن متقابل و تشویق ارتباط مستقیم بین مؤسسات فرهن خود با هدف حفظ گفتو، تعمیق هماری

فرهن و اجرای پروژههای مشترک، با اهداف آموزش و فرهن، را ترویج خواهند داد.
۲. طرفهای متعاهد آشنای مردم جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه با فرهن و سنتهای
یدیر را تسهیل، یادگیری زبانهای رسم آنها (فارس و روس) را تشویق، و ارتباط بین مؤسسات
آموزش از جمله تبادل تجربیات میان اساتید زبانهای فارس و روس، دانشافزای و بازآموزی آنها،
تدوین مواد آموزش برای فراگیری زبانهای فارس و روس به عنوان زبانهای خارج با در نظر گرفتن
ویژگهای مل را ترغیب خواهند نمود و همچنین ارتباط میان اصحاب ادب، هنر و موسیق را تشویق

خواهند کرد.
و و مرکز فرهنایران در مس ۳. طرفهای متعاهد شرایط مساعدی را برای فعالیت مرکز فرهن
روسیه در تهران، بر اساس موافقتنامه تأسیس و چارچوب فعالیت مراکز فرهن بین دولت جمهوری
اسلام ایران و دولت فدراسیون روسیه مورخ ۲۴ فروردین ۱۴۰۰ هجری شمس (برابر با ۱۳ آوریل

۲۰۲۱ میلادی) فراهم خواهند ساخت.

ماده ۳۵
طرفهای متعاهد از هماریهای گسترده در بخشهای دولت و خصوص در زمینههای ترویج میراث
‐مردم نسبت به غنای اجتماع به منظور افزایش آگاه ری، هنرها و صنایع دستگردش ،فرهن
فرهن و جاذبههای مختلف گردشری جمهوری اسلام ایران و فدراسیون روسیه حمایت نموده و

ارتباط مستقیم میان سازمانهای گردشری خود را ترغیب خواهند کرد.

ماده ۳۶
طرفهای متعاهد تبادلات دوجانبه بین جوانان را تشویق خواهند کرد، برقراری ارتباط مستقیم میان
انجمنهــای خلاق، ورزشــ، اجتماع‐سیاســ و ســایر انجمنهــای جوانــان را تســهیل خواهنــد نمــود و
برگـزاری گردهمایهـا، همایشهـا و رایزنهـای موضـوع مشتـرک در مـورد مسائـل جوانـان را ترغیـب

خواهند نمود.

ماده ۳۷
طرفهای متعاهد تحیم هماری در زمینه فرهن آمادگ جسمان و ورزش را از طریق تبادل مربیان و
سایر متخصصان در زمینه تربیت بدن و ورزش تسهیل خواهند نمود و همچنین ارتباط مستقیم میان

سازمانهای ورزش خود را گسترش خواهند داد.

ماده ۳۸
طرفهای متعاهد جهت پیشیری از وقوع بلایای طبیع و بشرساخته، واکنش به آنها و کاهش اثرات

آنها، و نیز توسعه و بهبود نظام مدیریت بحران کمهای ممن را به یدیر ارائه خواهند کرد.

ماده ۳۹
طرفهای متعاهد در زمینه حفاظت از محیط زیست از طریق تبادل تجربیات در استفاده منطق از منابع
طبیع، ارائه فناوری های دوستدار محیط زیست و اجرای اقدامات حفاظت از محیط زیست هماری



خواهند کرد.

ماده ۴۰
طرف های متعاهد هماری، تبادل نظر و تجربه در زمینه مدیریت منابع آب را تسهیل خواهند نمود.

ماده ۴۱
طرفهـای متعاهـد، بـه منظـور تعییـن زمینههـا و مؤلفههـای خـاص همـاری منـدرج در ایـن معاهـده، در

صورت لزوم، متوانند موافقتنامههای جداگانهای را منعقد نمایند.

ماده ۴۲
طرفهای متعاهد در خصوص اجرای مفاد این معاهده، از جمله در نشستهای منظم سران و سطح بالا

به تبادل دیدگاه خواهند پرداخت.

ماده ۴۳
این معاهده بر حقوق و تعهدات طرفهای متعاهد ناش از سایر معاهدات بینالملل تأثیری نخواهد

داشت.

ماده ۴۴
هرگونه اختلاف ناش از تفسیر یا اجرای مفاد این معاهده از طریق رایزنها و مذاکرات بین طرفهای

متعاهد از طریق مجاری دیپلماتی حل و فصل خواهد گردید.

ماده ۴۵
۱. ایـن معاهـده منـوط بـه تصـویب اسـت و ۳۰ (سـ) روز پـس از تـاریخ آخریـن اعلام کتـب کـه طـ آن
طرفهای متعاهد به یدیر اطلاع مدهند که تشریفات داخل مربوطه لازم برای لازمالاجرا شدن آن
انجام شده است، برای مدت ۲۰ (بیست) سال لازم الاجرا و با قابلیت تمدید خودکار برای دورههای ۵

(پنج) ساله بعدی معتبر خواهد بود.
۲. این معاهده در صورت که ی از طرفهای متعاهد قصد خود را برای خاتمه آن حداقل ۱(ی) سال

قبل از پایان دوره آن با صدور اعلامیه کتب اعلام نماید، خاتمه خواهد یافت.

ماده ۴۶
خاتمه این معاهده بر حقوق و تعهدات طرفهای متعاهد و همچنین پروژهها، برنامهها یا توافقات جاری
که ضمن اجرای این معاهده و قبل از خاتمه آن اجرای شدهاند، هیچ گونه تأثیری نخواهد داشت، مر

اینه کتباً به نحو دیری توافق کنند.

ماده ۴۷
این معاهده متواند با توافق متقابل کتب طرفهای متعاهد اصلاح و تمیل شود. این اصلاحات و

اضافات جزء لاینف این معاهده خواهد بود و طبق ماده ۴۵ آن لازمالاجرا خواهد گردید.
این معاهده مشتمل بر ی مقدمه و ۴۷ (چهل و هفت) ماده در شهر مسو در ۲۸ دی ماه ۱۴۰۳ هجری
شمس برابر با ۱۷ ژانویه ۲۰۲۵ میلادی، در دو نسخه اصل به زبانهای فارس، روس و انلیس منعقد



گردید که کلیه نسخ از اعتبار یسان برخوردار مباشند.
در صورت بروز هر گونه اختلاف در تفسیر یا اجرای این معاهده، متن انلیس ملاک خواهد بود. 

این موافقتنامه توسط مسعود پزشیان رئیس جمهوری اسلام ایران و ولادیمیر پوتین رئیسجمهور
روسیه به امضا رسید. 


